RESOLUTION OF THE SOLE SHAREHOLDER
WITHIN EXERCISING THE POWERS OF THE GENERAL MEETING

Raiffeisenbank a.s.
having its registered office at Hvézdova 1716/2b, Praha 4, postal code 140 78
Identification No.: 49240901 (hereinafter referred to as “RBCZ”)
as the Sole Shareholder of

Equa bank a.s.
having its registered office at Praha 8, Karolinska 661/4, postal code 186 00,
registered in the Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague, Part B,
Insert 1830, Identification No. 47116102

(hereinafter referred to as the “Company”)

made the following decision of the Sole Shareholder within exercising the powers of the
General Meeting of the Company

A. With the effect as of 12 October 2021, RBCZ as a sole shareholder of Equa bank
a.s. hereby removes Mr. Pavel Sedlaéek, born on 19 November 1971, from his
office of a Member of the Equa bank a.s.’s Board of Directors;

B. RBCZ as a sole shareholder of Equa bank a.s. hereby approves to pay to Mr. Pavel

Sedlagek, born on 19 November 1971 (D
—which has been agreed in the Agreement on

Performance of the Office of a Member of the Board of Directors entered into by
Equa bank a.s. and Pavel Sedlaéek on 23 May 2019;

C. RBCZ as a sole shareholder of Equa bank a.s. hereby approves the Amendment
to the Agreement on Performance of the Office of a Member of the Board of
Directors which is to be entered into by Equa bank a.s. and Mr. Pavel Sedlaéek

In Prague on 31 August 2021

For Raiffeisenbank a.s.
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Igor \i‘d’a Tomas Jelinek

Chairman of the Board of Directors Member of the Board of Directors
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- Preklad z anglického jazyka -

USNESENi JEDINEHO AKCIONARE JEDNAJICIHO V PUSOBNOSTI
VALNE HROMADY

Spoleénost Raiffeisenbank a.s.

se sidlem Hvézdova 1716/2b, Praha 4, PSC 140 78
ICO: 49240901 (dale jen ,RBCZ")
jako jediny akcionar spole¢nosti

Equa bank a.s.
se sidlem Praha 8, Karolinska 661/4, PSC 186 00, zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném
Mé&stskym soudem v Praze, oddil B, viozka 1830, ICO: 47116102

(dale jen ,Spolec¢nost’)

ucinila nasledujici rozhodnuti jediného akcionare jednajiciho v plusobnosti valné hromady
Spoleénosti

A. Spole€nost RBCZ, jako jediny akcionar spole¢nosti Equa bank a.s., timto s u€innosti
ke dni 12. fijna 2021 odvolava pana Pavla Sedlaka, narozeného dne 19. listopadu
1971, z funkce €lena predstavenstva spoleénosti Equa bank a.s.,

B. Spolecnost RBCZ, jako jediny akcionar spolec¢nosti Equa bank a.s., timto schvaluje
vyplaceni panu Pavlu Sedlagkovi, narozenému dne 19. listopadu 1971 (G EEGzGD

— ktera byla sjednana ve Smlouvé o vykonu
funkce Clena predstavenstva uzaviené mezi spole¢nosti Equa bank a.s. a Pavlem
Sedlakem dne 23. kvétna 2019;

C. Spoleénost RBCZ, jako jediny akcionar spole¢nosti Equa bank a.s., timto schvaluje

dodatek ke Smlouvé o vykonu funkce &lena predstavenstva, ktery ma byt uzavien

mezi spoleénosti Equa bank a.s. a panem Pavlem Sedlackem.

V Praze dne 31. srpna 2021

Za Raiffeisenbank a.s.

Podpis necitelny Podpis necitelny
Igor Vida Tomas Jelinek
Predseda predstavenstva Clen predstavenstva
1 Parafa
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PREKLADATELSKA DOLOZKA

Ja, Mgr. Alzbéta Soperova, prekladatelka anglického a ¢eského jazyka jmenovana rozhodnutim Krajského soudu v
Praze ze dne 11. 12. 2008, &.j. Spr. 4104/2008, zapsana v seznamu tlumo&niki a ptekladatelt vedeném
Ministerstvem spravedInosti Ceské republiky, stvrzuji, ze preklad souhlasi s textem piipojené listiny sestavajici z

....... ... listw/listd.

Ukonem se provadi &astecny preklad: o ANO ;!(NE

V ptipadg, Ze se jedna o Castecny preklad, byly prelozeny tyto Casti LIStINY: .....cccoceeveriiiiiiiiiiiiiiiiinicceceene
Oznaceni zadavatele (v éfipadé, ze je zadavatelem tikonu orgén vefejné moci): -----

Cislo jednaci (v ptipadg, e je zadavatelem ukonu organ vefejné moci): -----

Tlumoénik neptibral zadného konzultanta k posouzeni zvlastnich dil¢ich otazek prekladu.

Prekladatelsky ukon je zapsan v evidenci tkond pod &islem: ...... 608 3 2’024 ....................................................

TRANSLATOR’S CLAUSE

I, Mgr. Alzbéta Soperova, translator of the English and Czech languages appointed by Resolution of the Regional
Court in Prague Ref. No.: Spr. 4104/2008 of December 11, 2008, registered in the list of interpreters and translators
kept by the Ministry of Justice of the Czech Republic, hereby confirm that the translation conforms to the text of the

attached document consisting of .............. sheet/sheets.

Only parts of the document have been translated: o YES o NO

For partial translations: The following parts of the document have been translated: ...........cccocevmiiniiiiinennnn.
Identification of the client (if the client is a public authority): -----

Reference number (if the client is a public authority): -----

The interpreter has not engaged any consultant to resolve any specific issues within the translation.

The translation is recorded in the records of acts UNAEr NUMDET: ..........ccoeviiiiiieiieieiirieeeerereeeeesrnereesesnneerneeeesasssaeses

Mgr. Alzbéta Soperova







Dolozka konverze do dokumentu obsazeného v datové zpravé

Tento dokument, ktery vznikl pfevedenim vstupu v listinné podobé do podoby elektronické pod
poradovym ¢islem 108879_008569, skladajici se z 5 listdi, se doslovné shoduje s obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.
Jméno a pifjmeni osoby, kterd konverzi provedla: MICHAELA TERCOVA

Vystavil: Ceska posta, s.p.
Pracovisté: Praha 87
Ceska posta, s.p. dne 11.11.2021
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